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Personal Personale

Gegenstand: Oggetto:

Rangordnung nach Titeln und Kolloquium zur 
befristeten Beauftragung als Hilfskoch/Hilfskö-
chin, Berufsbild Nr. 14  - 3. Funktionsebene. Er-
nennung der Prüfungskommission

Graduatoria per titoli e colloquio per incarichi a 
tempo  determinato  in  qualità  di  aiuto  cuoco/
aiuto cuoca, profilo professionale n. 14 - III qua-
lifica  funzionale.  Nomina  della  commissione 
giudicatrice

Am 26.08.2026 wurde eine Rangordnung nach Ti-
teln und Kolloquium zur befristeten Beauftragung 
als  Hilfskoch/Hilfsköchin  (Berufsbild  Nr.  14  –  3. 
Funktionsebene) ausgeschrieben.

In data 26/08/2026 è stata bandita una graduatoria 
per titoli e colloquio per incarichi a tempo determi-
nato in qualità di  aiuto cuoco/aiuto cuoca (profilo 
professionale n. 14 - III qualifica funzionale).

Für die Erstellung der Rangordnung ist es notwen-
dig, eine Prüfungskommission einzusetzen.

È necessario nominare una commissione giudica-
trice per la stesura di questa graduatoria.

Die  Prüfungskommission  setzt  sich  wie  folgt  zu-
sammen:

La commissione giudicatrice si compone come se-
gue:

Vorsitzende/r: der Generalsekretär oder die Vize-
generalsekretärin  oder  ein  anderer  Gemeindese-
kretär/eine  andere  Gemeindesekretärin  oder  ein 
leitender Beamter/eine leitende Beamtin der eige-
nen Verwaltung.

Presidente:  il  segretario generale o la vicesegre-
taria generale oppure un altro/a segretario/a comu-
nale o un/una dirigente della propria amministra-
zione.

Mitglieder:  zwei  Sachverständige,  die  Fachkennt-
nisse in einem oder mehreren Prüfungsfächern be-
sitzen; diese können unter den eigenen Bedienste-
ten oder denen einer anderen öffentlichen Verwal-
tung ausgewählt oder auch von außerhalb berufen 
werden.

Membri: due tecnici esperti/tecniche esperte in una 
o  più  materie  d'esame;  questi/e  possono essere 
scelti/e tra i/le dipendenti della propria amministra-
zione o di un'altra pubblica amministrazione oppu-
re possono essere chiamati/e dall'esterno.

Aufgrund der Bestimmungen des L.G. Nr. 40 vom 
18.10.1988 muss die betreffende Kommission dem 
Sprachgruppenverhältnis  laut  Ergebnis  der  amtli-
chen Volkszählung angepasst sein. Weiters müs-
sen beide Geschlechter vertreten sein.

A  norma di  quanto  stabilito  dalla  L.P.  n.  40  del 
18/10/1988  la  commissione  di  cui  trattasi  deve 
adeguarsi  ai  gruppi  linguistici  risultanti  dal  censi-
mento ufficiale della popolazione. Inoltre è garanti-
ta la presenza di ambedue i sessi. 
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In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und des Art. 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visti  i  pareri  favorevoli  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell’art.  187  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, appro-
vato con L.R. del 03/05/2018 n. 2:

- fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 6aXfK1qOCWCky4I-
cUaHxvQb1bTgT0wJbu9JqSg8Y+r8=

- parere tecnico con l'impronta digitale: 6aXfK1-
qOCWCky4IcUaHxvQb1bTgT0wJbu9JqSg8Y+r
8=

- buchhalterisches Gutachten mit dem elektroni-
schen Fingerabdruck: CJsxEVD9kiVWuOc-
QA9DhwxmTcPIbDWA/VdgIdZ0dKYU=

- parere contabile con l'impronta digitale: CJsxE-
VD9kiVWuOcQA9DhwxmTcPIbDWA/VdgIdZ0-
dKYU=

Aufgrund:

- des  Einheitlichen  Strategiedokuments  2026  – 
2028  i.g.F.,  des  Haushaltsvoranschlages  des 
laufenden  Finanzjahres  i.g.F.  und  des  Haus-
haltsvollzugsplanes i.g.F.;

- der Satzung der Stadtgemeinde Bruneck i.g.F.;

- der  Verordnung  über  das  Rechnungswesen 
i.g.F.;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol (Regionalge-
setz Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.);

- des  Landesgesetzes  Nr.  25  vom  12.12.2016 
„Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der  Ge-
meinden und Bezirksgemeinschaften“ i.g.F.; 

Visti

- il Documento unico di programmazione 2026 – 
2028 nel testo vigente, il bilancio di previsione 
dell’anno finanziario corrente nel testo vigente e 
il piano esecutivo di gestione nel testo vigente;

- lo statuto della Città di Brunico nel testo vigente;

- il regolamento di contabilità nel testo vigente;   

- il Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (legge regionale n. 2 del 
03/05/2018 nel testo vigente);

- la legge provinciale n. 25 del 12/12/2016 “Ordi-
namento  finanziario  e  contabile  dei  comuni  e 
delle comunità comprensoriali” nel testo vigente;

e n t s c h e i d e t Il segretario generale

Der Generalsekretär d e t e r m i n a

1) Die  Prüfungskommission  für  die  Abwicklung 
der genannten Rangordnung wird wie folgt ein-
gesetzt:

• Esther  Pircher,  Amtsdirektorin,  Stadtge-
meinde Bruneck – Vorsitzende

• Annelies  Göller,  Köchin,  Stadtgemeinde 
Bruneck – Mitglied

• Alexander Mutschlechner,  Koch,  Stadtge-
meinde Bruneck – Mitglied.

1) La commissione giudicatrice per lo svolgimen-
to della graduatoria citata è istituita come se-
gue:

• Esther Pircher,  direttrice d’ufficio,  Città di 
Brunico – presidente

• Annelies Göller, cuoca, Città di Brunico – 
membro

• Alexander  Mutschlechner,  cuoco,  Città  di 
Brunico – membro.

2) Mit dieser Maßnahme ist keine Ausgabe ver-
bunden.

2) Il presente provvedimento non comporta alcu-
na spesa.
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Bruneck, 03.09.2026, Brunico

Der Generalsekretär Il segretario generale

 Paul Bergmeister

Register der Dienststelle/registro del servizio  
Nr. P87 vom/del 03.09.2026

Gegen diese Entscheidung kann innerhalb der 
gesetzlichen Frist bei der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen Verwaltungsgerichtshofes Einspruch 
eingereicht werden.

Contro questa determinazione può essere presentata 
opposizione entro i termini di legge alla sezione autonoma 
di Bolzano del tribunale amministrativo regionale. 

Digital signiertes Dokument. Documento firmato tramite firma digitale.
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